
spessore secco raccomanato / dry film thickness / epaisseur feuil sec: - mm.

durata della miscela / pot life / duree de melange: 1 h. (20°C.)

peso specifico / specific weight / poids specifique: 1,54

Applicare uno spessore massimo di 3 mm, su superfici asciutte, ruvide e prive di polvere o grasso. 

rapporto di catalisi / mix ratio / rapport de melange: A/B = 1/1 volume  = 1/1 peso

I Stucco epossidico di facile carteggiabilità per eliminare piccole e medie imperfezioni della 
superficie sopra e sotto la linea di galleggiamento. Il suo colore bianco ne facilita la ricopertura. 

Mezclar bien los dos componentes con una espátula. No utilice la misma espátula para los 2 

componentes, pues con una pequeña cantidad de endurecedor puede reaccionar con la base. El 

lijado puede llevarse a cabo después de 24 horas de secado a una temperatura de 20 ° C. No 

utilizar a temperaturas por debajo de 10 ° C.

GR Εποξειδικός στόκος 2 συστατικών για την διόρθωση µικρών και µεγάλων ανωµαλιών σε 

επιφάνειες πάνω ή κάτω από την ίσαλο. Καλύπτει εύκολα, χωρίς να κρεµάει. Σχηµατίζει µια λευκή 

επιφάνεια που τρίβεται εύκολα. Τα συστατικά Α+Β λαµβάνονται από τα κουτιά τους µε 

διαφορετικές σπάτουλες (αν χρησιµοποιηθεί η ίδια σπάτουλα µπορεί να προκληθεί πήξη του 

αχρησιµοποίητου υλικού µέσα στο κουτί) και αφού αναδευθούν καλά το έτοιµο µίγµα εφαρµόζεται 

µε σπάτουλα. Σε θερµοκρασία 20°C µπορεί να τριφτεί µετά από 24 ώρες. Δεν συνιστάται η χρήση 

του όταν η θερµοκρασία περιβάλλοντος είναι κάτω από 10°C.

riverniciabilita’ / overcoating / revernissable:  min 24 h.   max 48 h

temperatura di impiego / temperature / temperature: min. 15°c. - max. 35°c.

colore / color / couleur:

La carteggiatura può essere effettuata dopo 24 ore alla temperatura di 20°C. Il completo 
indurimento e la massima resistenza chimica avvengono dopo 1 settimana. La temperatura 
influenza notevolmente i tempi di indurimento. Non utilizzare con temperatura inferiore a 10°C.

Mescolare bene i due componenti con la spatola. Non utilizzare la stessa spatola per prelevare i 
componenti dai barattoli perchè anche una piccola quantità di induritore può reagire con la base.

Bien mélanger les deux composants à la spatule. Ne pas utiliser la meme spatule  pour prélever 

les deux composants dans les leurs pots respectifs, une petit quantité de durcisseur pouvant faire 

durcir la base. Le ponçage peut etre effectué 24 heures après l'application à la temperature de 

20°C. Ne pas appliquer en dessous de 10°C  de temperature ambiante.

GB Two pack epoxy filler used for the repair of small and midum imperfections above and below 
the waterline. It is easy to sand and easy to cover with subsequent coats. Mix the two components 
well using a spatula. Do not use the same spatula to remove the two components from their 
respective cans, since even a small quantity of  curing agent can harden the base. Can be sanded 
after 24 hours at temperature of 20°C. Do not apply at a temperature below 10°C.

diluente / thinner / diluent: “PER EPOSSIDICI   83” per pulizia

punto di infiammabilita’ / flash point / point d’eclair: 25° C.

ES Masilla recubrimiento epoxi  de fácil lijado, sirve para eliminar las pequeñas o medianas 

imperfecciones en la superficie por encima y por debajo de la línea de flotación. Su color blanco 

hace que sea más fácil pintar encima. 

essicazione al tatto / touch dry/ sec au toucher: 4 h

carteggiabile / sandable / poncage: 24h

F Ce mastic epoxy facile à poncer est destiné à éliminer les grosses imperfections de surface sous 

et au-dessus de la flottaison. Sa couleur blanche facilite la surpeinture.  

solidi in volume / solids content / residu sec: 98%

Stucco 31

Latta da 500 ml.
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